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R O Z S A H   Z N A L O S T Í 
 
 
 

Organiza ční 
složka 

Pracovní za řazení – pracovní 
činnost 

Znalost SŽDC( ČD) Z11 

SŽDC,DOPRAVCI, 
DODAVATELÉ 

Kontrolní operátor Úplná  

SŽDC,DOPRAVCI, 
DODAVATELÉ 

Hlavní operátor Úplná  

SŽDC,DOPRAVCI, 
DODAVATELÉ 

Odpovědný operátor Úplná  

SŽDC,DOPRAVCI, 
DODAVATELÉ 

Provozní operátor Úplná  - část první: čl. 7-8. 
           - část druhá: čl. 23, 
29-33, 37-38, 40, 43-53. 
            - přílohy: 5-10 podle 
druhu používaného 
zařízení. 
Informativní  - část první: 
čl.1-3, 5-6. 
                      - část druhá: 
čl. 10-13, 15-17, 19-20, 25-
26, 28, 34-35, 42. 
                      - přílohy 1-4. 
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S E Z N A M   P O U Ž I T Ý C H   Z N A Č E K   A   Z K R A T E K 
 
ČD Společný název organizací využívajících nebo provozující 

rádiová zařízení ve správě SŽDC)SŽDC, dopravci, servisní 
organizace, atd.) Vlastní specifikace činnosti je definována 
zněním jednotlivých článků 

ČTÚ     Český telekomunikační úřad 
DKV   - Depo kolejových vozidel 
GŘ ČD  - Generální ředitelství Českých drah 
MOS   - Místní operativní síť 
OPŘ   - Obchodně provozní ředitelství 
OŘ     Oblastní ředitelství 
OSŽT   - Oblastní správa železničních telekomunikací 
PMD     Posun mezi dopravnami 
Pv     Příkaz vlaku (SŽDC D1) 
PZZ     Přejezdové zabezpečovací zařízení 
SMV     Síť manipulace vlaků 
SOE   - Síť odvětví elektrotechniky  
SPZ     Síť přepravního zabezpečení 
SRD   - Síť radiodispečerská 
SRV   - Síť radiodispečerská vlaková 
SSZ   - Síť odvětví sdělovací a zabezpečovací techniky 
STE     Síť technologická 
STH   - Síť traťového hospodářství 
STZ     Síť technického zabezpečení 
SŽDC     Správa železniční dopravní cesty, státní organizace 
TOS               Technická operativní síť 
TRS     Traťový rádiový systém 
TÚDC     Technická ústředna dopravní cesty 
VOS     Všeobecná operativní síť 
VR TRS    Vozidlová radiostanice traťového rádiového systému 
ZR TRS    Základnová radiostanice traťového rádiového systému 
ŽST     Železniční stanice 
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Č Á S T   P R V N Í 
 

Z Á K L A D N Í   U S T A N O V E N Í 
 
 

Kapitola I  
 

Úvodní ustanovení 
 
1. 
Předpis SŽDC(ČD) Z11 obsahuje základní ustanovení pro obsluhu rádiových 
zařízení v železničním provozu na drahách provozovaných SŽDC.  
Pro obsluhu základnových, vozidlových a přenosných rádiových stanic platí dále 
zásady uvedené v návodech pro obsluhu jednotlivých typů zařízení. 
Popis obsluhy rádiových zařízení neuvedených v předpise  SŽDC(ČD) Z11 se vydá 
jako Doplňující ustanovení k předpisu SŽDC(ČD) Z11 (dále v textu Doplňující 
ustanovení). 
Doplňující ustanovení vypracuje zpracovatel přílohy č. 21 staničního řádu na základě 
podkladů Oblastní správy železničních telekomunikací, schválí a vydá příslušné 
Obchodně provozní ředitelství. 
 
2. 
Předpis je závazný pro: 
� všechny zaměstnance ČD, kteří při vykonávání své pracovní činnosti ke 

sdělování služebních pokynů a ke služebním hovorům používají jako 
telekomunikačního prostředku rádiová zařízení,  

� ostatní cizí právnické a fyzické osoby, které na základě smluvního vztahu s ČD 
využívají jimi provozovanou dopravní cestu a v této souvislosti používají rádiová 
zařízení železničních rádiových sítí a smluvním vztahem jsou k tomu vázány, 

� ostatní cizí právnické a fyzické osoby, které na základě smluvního vztahu s ČD 
vykonávají práce nebo činnost pro ČD a v této souvislosti používají rádiová 
zařízení železničních rádiových sítí a smluvním vztahem jsou k tomu vázány. 

 
3. 
Dnem začátku účinnosti se ruší Směrnice pro provoz traťového rádiového systému 
(TRS Kölleda) schválené ÚŘ ČSD č.j. 60 316/89 z 6.4.1990 a Směrnice pro provoz 
traťového rádiového systému (TRS TESLA) schválené GŘ ČD č.j. 565 15/95 z 
1.8.1995. 
 
4. 
Neobsazeno. 
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Kapitola II 
 

Obecná ustanovení 
 
5. 
Rádiová spojení se uskutečňují v rádiovém směru nebo v rádiové síti. Rádiový směr 
je způsob spojení, při němž spolupracují dvě rádiové stanice. Rádiová síť je způsob 
spojení, při němž spolupracuje více rádiových stanic. 
 
6. 
V rádiovém železničním provozu se používá kmitočtových pásem přidělených 
Českým telekomunikačním úřadem. Kmitočty pro jednotlivé uživatele jsou 
schvalovány na základě kmitočtového plánu radiofikačních oblastí. 
 
7. 
Pokud jsou v tomto předpise uvedena závazná slovní znění, jsou vytištěna kurzívou 
a nesmějí být měněna, vyjma názvů dopraven, příjmení osob, čísel vlaků, čísel kolejí, 
předložek, kilometrických a časových údajů. 
 
8. 
Základní pojmy 
TRS je soubor zařízení umožňující traťové rádiové spojení, které dovoluje předávat 
rozkazy, zprávy, kódované příkazy, kódovaná hlášení a jiné informace pro řízení 
vlakové dopravy. 
Rádiový úsek je zpravidla okruh jednoho dispečera, popř. určeného výpravčího, 
vybavený zařízením TRS. 
Řídící stanice dispe čera (výprav čího)  je zařízení umožňující potřebné spojení 
dispečera (výpravčího). 
Základnová rádiová stanice  je zařízení umožňující potřebná spojení dispečera 
(výpravčího). 
Kanálová skupina (kmito čtová čtveřice)  je čtveřice kmitočtů  A-B-C-D přidělená 
rádiovému úseku. 
Duplexní kanál  je pár kmitočtů AB, BC, CD z této kanálové skupiny (kmitočtové 
čtveřice) pro duplexní spojení. Rádiová stanice v tomto případě může vysílat i 
přijímat zprávy současně (duplexní provoz). 
Simplexní kanál  je jednotlivý kmitočet pro simplexní spojení s účastníky mimo TRS. 
Rádiová stanice může v tomto případě zprávy buď jen přijímat, nebo jen vysílat 
(simplexní provoz). 
Volací značka slouží k identifikaci účastníků rádiové sítě při navazování spojení 
hlasem a během hovorového spojení. 
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Kódované hlášení je informace, kterou může předat strojvedoucí dispečerovi 
(výpravčímu) pouhou obsluhou příslušných ovládacích prvků (tlačítek), aniž by bylo 
nutno navazovat hovorové spojení. 
Kódovaný p říkaz je příkaz (informace), který může dispečer předat strojvedoucímu 
pouhou obsluhou ovládacích prvků (tlačítek), aniž by bylo nutno navazovat hovorové 
spojení. 
Selektivní volba  je technická funkcionalita rádiového systému sloužící k identifikaci 
účastníka a navazování spojení v rádiové síti.  
Volací číslo  slouží k identifikaci účastníka rádiové sítě a navazování spojení 
selektivní volbou.  
Dispe čer (pro potřeby předpisu) je zaměstnanec, který přímo staví jízdní cestu 
(traťový dispečer) nebo který ji organizačně zajišťuje (provozní dispečer). 
Strojmistr  (pro potřeby předpisu) je zaměstnanec, který je odpovědný za provoz 
hnacích vozidel dopravce. 
 
9. 
Neobsazeno. 
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Č Á S T   D R U H Á 
 
 

P R O V O Z    A   O B S L U H A   R Á D I O V Ý C H   S T A N I C 
 
 

Kapitola I 
 

Provozní řád rádiových sítí 
 
10. 
Organizační jednotka ČD, která předpokládá použití rádiové stanice v železničním 
provozu, musí mít: 
� Povolení ke zřízení a provozování rádiových stanic, 
� Provozní řád rádiových sítí 
� Ustanoveného hlavního operátora. 
Řešeno v předpisu SŽDC T7. 
 
11. 
Návrh Provozního řádu rádiových sítí zpracovává organizační složka, která užívá 
rádiové stanice a návrh předloží příslušnému kontrolnímu operátorovi regionu ke 
schválení. 
Pro SRV a SRD zpracovává Provozní řád rádiových sítí kontrolní operátor regionu a 
to i v případech, kdy obvod používání rádiové sítě zasahuje do obvodu jiného OŘ. 
Provozní řád součinnostních rádiových sítí zpracovává ve spolupráci s organizacemi 
zúčastněnými na rádiovém provozu dané sítě. Ve sporných případech rozhodne 
kontrolní operátor OPŘ. 
Provozní řád místních rádiových sítí musí obsahovat údaje uvedené v Prováděcím 
opatření k předpisu pro tvorbu a zpracování ZDD(SŽDC D5-3). 
 
12. 
V Provozním řádu rádiových sítí se uvedou podrobnosti údržby a oprav rádiových 
stanic, které se zajišťují a provádějí na základě smluvních ujednání. 
 
13. 
V každé rádiové síti musí být určena řídící rádiová stanice a uvede se v Provozním 
řádu rádiových sítí. Řídící rádiová stanice je zpravidla rádiová stanice nadřízeného 
zaměstnance, který odpovídá za provozní kázeň v rádiové síti. Není-li možno určit 
řídící rádiovou stanici na základě podřízenosti, určí ji vedoucí, ředitel nebo přednosta 
organizační jednotky ČD. 
 
14. 
Neobsazeno. 
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Kapitola II 

 
Volací zna čky rádiových stanic 

 
15. 
Řešeno v předpisu SŽDC T7. 
Každá rádiová stanice, pro kterou bylo uděleno Povolení ke zřízení a provozování, 
musí být označena přidělenou volací značkou příslušné rádiové sítě.  
Používá-li se pro ovládání rádiové stanice oddělené ovládací zařízení, označí se toto 
zařízení na viditelném místě volací značkou. 
Technologické pracoviště, z něhož se ovládá více rádiových stanic, může mít 
přidělenou pouze jednu volací značku. 
 
16. 
Řešeno v předpisu SŽDC T7. 
Volací značku určí hlavní operátor podle seznamu uvedeného v Povolení ke zřízení 
a provozování rádiových stanic. 
 
17. 
Řešeno v předpisu SŽDC T7. 
Za označení rádiových stanic nebo ovládacího zařízení volacími značkami odpovídá 
uživatel. 
 
18. 
Neobsazeno. 
 

Kapitola III 
 

Povinnosti zam ěstnanc ů 
 
19. 
Určení zaměstnanci plní funkci kontrolních operatérů regionu v rozsahu uvedeném 
v předpisu SŽDC T7. 
Určení zaměstnanci vedení divizí a organizačních jednotek ČD plní funkci kontrolních 
operátorů. Jejich pravomoc odpovídá rozsahu pracovní působnosti. Obvod 
působnosti je uveden na zadní straně průkazu kontrolního operátora (např. síť ČD, 
obvod OPŘ Plzeň apod.). 
 
20. 
Řešeno v předpisu SŽDC T7. 
Hlavní operátor řídí, zajišťuje a odpovídá za rádiový provoz v organizační jednotce. 
Hlavním operátorem je vedoucí organizační jednotky nebo jím určený zástupce. 
Hlavním operátorem v železničních stanicích je přednosta, v depech kolejových 
vozidel vrchní přednosta. Na návrh vrchního přednosty DKV nebo přednosty ŽST 
může kontrolní operátor OPŘ schválit hlavním operátorem i jiného zaměstnance. 
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21. Hlavní operátor je povinen zajistit: 
� vedení evidence odpovědných a provozních operátorů, 
� jednou ročně školení odpovědných a provozních operátorů, 
� provedení zkoušky praktické způsobilosti provozních operátorů, 
� včasné opravy rádiových zařízení, 
� návrhy a podklady k opravám a doplňování rádiových zařízení, 
� kontrolu dodržování zásad rádiového provozu a obsluhy, 
� rádiové stanice a jejich příslušenství proti zneužití nepovolanými osobami, 
� oznámení případů rušení rádiového provozu příslušné OSŽT, 
� přehled o nasazení a využití rádiových stanic, 
� vedení předepsaných písemností.  
Řešeno v p ředpise SŽDC T7.  
 
22. V případě potřeby hlavní operátor určí odpovědného operátora a stanoví i 
rozsah jeho povinností. 
Řešeno v  p ředpise SŽDC T7. 
 
23. Provozní operátor obsluhující rádiovou stanici je povinen: 
� pohotově odpovídat na všechna volání určená jeho rádiové stanici, 
� dodržovat zásady obsluhy a pravidla rádiového provozu, 
� pečovat o čistotu a provozuschopnost rádiových stanic a ovládacích zařízení, 
� dbát, aby rádiová stanice nemohla být zneužita nepovolanými osobami. 
Případné další povinnosti stanoví hlavní operátor. Obsluhuje-li rádiovou stanici 
kontrolní, hlavní nebo odpovědný operátor, plní při této činnosti povinnosti uložené 
provoznímu operátorovi.  
Řešeno v p ředpise SŽDC T7. 
 
24. Neobsazeno. 
 

Kapitola IV 
 

Průkazy kontrolních a hlavních operátor ů 
 
25. Kontrolní a hlavní operátor musí mít platný průkaz k výkonu své pracovní 
činnosti, který vydá TÚDC na základě předložené žádosti a úspěšně vykonané 
zkoušky z předpisu ČD Z 11. 
Zkoušku provádí TÚDC, případně může pověřit provedením zkoušky kontrolního 
operátora OPŘ. 
Průkazy k výkonu činnosti kontrolních a hlavních operátorů platí tři roky. Platnost 
průkazu může být prodloužena vždy o další tři roky. 
Žádost o prodloužení platnosti průkazu musí podat uživatel nejpozději měsíc před 
ukončením doby platnosti. 
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Při zániku oprávnění nebo změně podmínek k výkonu činnosti operatérů (rozvázání 
pracovního poměru, přeložení, apod.) musí být průkaz vrácen neprodleně TÚDC 
prostřednictvím kontrolního operatéra příslušného OŘ.    
Řešeno v p ředpise SŽDC T7. 
 
26. Znalost obsluhy rádiových stanic se u provozních operatérů ověřuje zkouškou 
praktické způsobilosti. Tuto zkoušku provádí hlavní operatér a jejím provedením 
může pověřit odpovědného operatéra. Průkazy k výkonu činnosti odpovědného a 
provozního operatéra se nevystavují. Vykonání zkoušky praktické způsobilosti se 
zapíše do Výkazu o zkouškách.  
Řešeno v p ředpise SŽDC T7.  
 
27.   Neobsazeno 
 

Kapitola V 
 

Použití rádiových stanic 
 
28. Všichni operatéři rádiového provozu musí vést komunikaci tak, aby bylo 
zajištěno kvalitní předání zpráv bez zbytečného vyžádání oprav. 
 
29. Musí dodržovat především tato základní pravidla: 

• Při hovoru používat spisovný, resp. hovorový český jazyk bez nářečních 
zvyklostí, 

• mluvit pomalu, zřetelně a normální hlasitostí, 
• používat krátké věty, 
• hovor vést stručně, s jasným obsahem sdělení, 
• dodržovat obsah závazných slovních znění, 
• nepřerušovat nouzová volání (vyčkat na jejich ukončení), 
• ke každému navázání nebo ukončení spojení použít jednoznačnou identifikací 

účastníka, která je tvořena volací značkou definovanou a přidělenou podle 
ustanovení předpisu SŽDC T7.  

 
30. Volací značky, cizí slova, slova málo srozumitelná a slova, která by se mohla 
zaměnit s jinými, se při špatné slyšitelnosti hláskují. 
V tomto případě se hláskování řídí jednotnými zásadami použití hláskovací tabulky, 
které jsou uvedeny v předpisu SŽDC T1. 
 
31. - 36. Neobsazeno 
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Kapitola VI 
 

Zásady používání rádiových sítí se simplexním provo zem při organizaci 
železni čního provozu 

 
37. Při dávání pokynů prostřednictvím rádiové stanice se používají tato závazná 
slovní znění: 

Pro jízdu vlaku, posunového dílu a PMD 

Návěst  Slovní zn ění pokyn ů 
Návěst Stůj, zastavte všemi 
prost ředky  

Vlak/záloha/PMD (uvede číslo, označení 
vlaku, zálohy, PMD) stůj, stůj. 
Všechny vlaky/zálohy/PMD (uvede se 
označení) v trati (traťovém úseku, dopravně) 
stůj, stůj. 

Návěst Stůj Vlak/záloha/PMD (uvede se označení) v 
…(uvede se název ŽST) z koleje … (uvede se 
číslo koleje) zastav.  

Návěst Vzdálit  Vlak/záloha/PMD (uvede se označení) v 
…(uvede se název dopravny) z koleje … 
(uvede se číslo koleje) směrem …. (uvede se 
směr posunu) posunuj.  

Návěst Přiblížit  Vlak/záloha/PMD (uvede se označení) v 
…(uvede se název ŽST) z koleje … (uvede se 
číslo koleje) směrem …. (uvede se směr 
posunu) posunuj.  

Návěst Stlačit  Vlak/záloha/PMD (uvede se označení) v 
…(uvede se název ŽST) z koleje … (uvede se 
číslo koleje) stla č. 

Návěst Popotáhnout  Vlak/záloha/PMD (uvede se označení) v 
…(uvede se název ŽST) z koleje … (uvede se 
číslo koleje) směrem …. (uvede se směr 
posunu) popotáhni.  

Návěst Pomalu  Vlak/záloha/PMD (uvede se označení) v 
…(uvede se název ŽST) z koleje … (uvede se 
číslo koleje) pomalu.  

Návěst Odraz  Vlak/záloha/PMD (uvede se označení) v 
…(uvede se název ŽST) z koleje … (uvede se 
číslo koleje) odraz . 

Návěst Souhlas k posunu  Vlak/záloha /PMD (uvede se označení) v 
…(uvede se název ŽST) z koleje … (uvede se 
číslo koleje) směrem …. (uvede se směr 
posunu) posun dovolen.  

U ostatních pokynů neuvedených v tomto článku, které jsou předávány 
prostřednictvím rádiových sítí se simplexním provozem, je nutno dodržet slovní znění 
podle názvu návěsti uvedené v předpise SŽDC D1.  
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38.  Jsou-li pokyny k jízdě posunového dílu při sunutí dávány prostřednictvím 
rádiových stanic, musí být tyto pokyny opakovány vždy po ujetí vzdálenosti nejvíce 
100 m.  

Strojvedoucí, před zahájením posunu, může uvedenou vzdálenost změnit nebo, po 
dohodě se zaměstnancem oprávněným předávat pokyny pro jízdu posunového dílu, 
může rozhodnout o uvádění vzdálenosti v počtech vozů, případně o opakování 
pokynů v časovém intervalu nejvíce 5 sekund. 

Strojvedoucí nemusí tyto pokyny opakovat, neobdrží-li však po ujetí určené 
vzdálenosti nebo po uplynutí dohodnutého času další pokyn k jízdě posunového dílu, 
musí posunový díl ihned zastavit.  

V úseku posledních 100 m před místem zastavení zaměstnanec oprávněný předávat 
pokyny pro jízdu posunového dílu trvale udržuje navázané rádiové spojení (na 
rádiové stanici trvale  stisknuté tlačítko „Vysílání“) a pokyny pro jízdu posunového 
dílu opakovaně předává ve formě udání zbývající vzdálenosti (vzdálenost udávat 
v metrech) nebo jen názvem návěsti (např.  „Pomalu“ ). 

Převzetí návěsti předávané rádiovým spojením, může strojvedoucí potvrdit 
slyšitelnou návěstí lokomotivní píšťalou nebo houkačkou „Pozor“ . 

V případě přerušení rádiového spojení nebo navázání rádiového spojení s jiným 
zaměstnancem, který není oprávněn předávat pokyny pro jízdu daného posunového 
dílu, musí strojvedoucí posunového dílu (zaměstnanec řídící posun) ihned zahájit 
brzdění. 
 
39.  Neobsazeno. 
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Kapitola VII  
 

Rozkaz Pv a jeho použití 
 
40.  Pro předání písemného rozkazu strojvedoucímu prostřednictvím traťového 
rádiového systému se používá rozkaz Pv. Pro jeho sepsání a vydání platí ustanovení 
předpisu SŽDC D1. 
 
41.  Neobsazeno. 
 
 

Kapitola VIII 
 

Spole čná ustanovení pro provoz a obsluhu tra ťových rádiových systém ů 
 
42.  Popis, obsluha rádiových stanic, volba, nastavování jednotlivých ovládacích 
prvků a další pokyny jsou uvedeny v přílohách tohoto předpisu. 
Ustanovení této kapitoly určují společné zásady obsluhy traťových rádiových 
systémů. Traťový rádiový systém TRS umožňuje rádiové spojení mezi zaměstnanci 
přímého řízení dopravy a strojvedoucími hnacích vozidel na trati nebo ve stanici. 
Dále lze využít tento systém pro spojení mezi strojvedoucími (retranslace) nebo 
přenosnými rádiovými stanicemi pro systém TRS. 
Trať, která je vybavena TRS, je rozdělena do rádiových úseků. Rádiový úsek je 
zpravidla shodný s územní působností příslušného dispečera. 
Podél trati jsou rozmístěny základnové rádiové stanice, které pokrývají určitý prostor 
tratě rádiovým signálem. Vzájemně mezi sebou mohou být propojeny sdělovacím 
vedením (stuhová síť) nebo mohou být používány samostatně (ostrůvková síť). 
Hnací (speciální) vozidla se vybavují schválenými typy vozidlových rádiových stanic.  
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43.  Volací zna čky, volací číslo, nastavení kanálové skupiny a čísel jednotlivých 
kmito čtů. 

� Každý účastník po navázání rádiového spojení je povinen se představit volací 
značkou. 

� Volací zna čky  dispečera a výpravčích jsou identické s pracovním zařazením 
(„dispečer“, „výpravčí“). Volací značka výpravčího se doplňuje označením místa 
např. „výpravčí Hněvice“. Je-li ŽST vybavena účastnickou stanicí výpravčího na 
více stanovištích, může se volací značka výpravčího rozšířit i o místní názvy 
stanovišť výpravčích. 

� Volací značka strojvedoucího je identická s označením pracovního zařazení 
(„strojvedoucí“) a doplňuje se číslem vlaku např. „strojvedoucí vlaku 630“. 

� Volací číslo  vozidlové rádiové stanice se zásadně tvoří z přídavné rozlišovací 
číslice a z pětimístného čísla vlaku (např. 067543). Zadání volacího čísla se 
provádí zleva doprava. Přídavná rozlišovací číslice se zadává jako první, poté se 
zadává pětimístné číslo vlaku. Prázdné místo v čísle vlaku se doplní nulami (např. 
vedoucí hnací vozidlo vlaku 551 = 000551). 

� Rozlišovací číslice podle druhu výkonu hnacího vozidla jsou uvedeny v 
následující tabulce 

 
číslice  význam  

0 Vedoucí hnací vozidlo (řídící vůz) vlaku 
1 Vedoucí hnací vozidlo 1.následu 
2 Vedoucí hnací vozidlo 2.následu 
3 Vedoucí hnací vozidlo 3.následu 
4 Posunující záloha 
5 Vlaková lokomotiva u vlaku s přípřeží, postrk (zavěšený, nezavěšený) 
6 Neobsazeno 
7 Vedoucí hnací vozidlo nehodových pomocných prostředků 
8 Posun mezi dopravnami 
9 Neobsazeno 
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Ostatní hnací vozidla na vlaku nastaví volací číslo 000000 a strojvedoucí těchto 
hnacích vozidel smí použít rádiovou stanici pouze při mimořádnosti. O předání 
informací strojvedoucím těchto hnacích vozidel se postará strojvedoucí vedoucího 
hnacího vozidla vlaku. Není-li vedoucí hnací vozidlo rádiovou stanicí vybaveno, je 
vlak považován za vlak bez rádiového spojení. 
Strojvedoucí hnacího vozidla, které je vystaveno na hranicích DKV na provozní 
výkon, se ohlásí způsobem stanoveným Provozním řádem rádiových sítí výpravčímu, 
oznámí mu číslo hnacího vozidla a pokud je mu známo i druh výkonu, na který s 
hnacím vozidlem nastupuje. První číslice volacího čísla vlaku musí být v souladu 
s druhem výkonu hnacího vozidla.  
Strojvedoucí hnacího vozidla PMD, který ovládá brzdění, nastaví rozlišovací volací 
číslici 8 a na počet šesti číslic doplní 00000. 
• Čísla kanálových skupin  nastavuje strojvedoucí hnacího vozidla na kanálovém 

voliči podle Provozního řádu rádiových sítí a podle návěstí umístěných na trati: 
      = při zapnutí vozidlové rádiové stanice, 
      = při jízdě z jednoho rádiového úseku do druhého, 
      = v místech, kde vlaky odjíždějí na trať vybavenou TRS a které určuje Provozní 
řád 
         rádiových sítí. 
• Čísla jednotlivých kmito čtů (simplexních kanálů) nastavuje strojvedoucí na 

kanálovém voliči při přechodu na simplexní provoz v ŽST (provedení posunu, 
zkoušky brzdy, apod.).  

 
44. 
Funk ční zkouška za řízení TRS 
Pro ověření provozuschopnosti jednotlivých funkčních celků (rádiových stanic) se 
provádí funkční zkouška. 
Dispečer a výpravčí musí provést funkční zkoušku traťového rádiového zařízení při 
převzetí služby a při uvedení zařízení do provozu (zapnutí zařízení, po odstranění 
poruchy). 
Strojvedoucí musí provést funkční zkoušku zařízení při výjezdu z DKV po zapnutí 
vozidlové radiostanice. V případě, že hnací vozidlo má dvě stanoviště 
strojvedoucího, provede při výjezdu z DKV funkční zkoušku z obou stanovišť. 
Zjistí-li se při provádění funkční zkoušky u výchozího vlaku, že došlo k poruše 
vozidlové rádiové stanice, nesmí být vlak z ŽST vypraven a musí být provedena 
oprava rádiové stanice nebo výměna hnacího vozidla. Výjimku může v 
nevyhnutelném případě povolit provozní dispečer. Při povolení odjezdu vlaku s 
vozidlovou rádiovou stanicí v poruše je provozní dispečer povinen zajistit zpravení 
nácestných ŽST.Toto ustanovení se netýká výchozího vlaku z vratné ŽST. 
Postup při provádění funkční zkoušky se uvede v Provozním řádu rádiových sítí. 
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45. 
Zkouška spojení: 
Zkoušku spojení provádí strojvedoucí vedoucího hnacího vozidla (speciálního 
vozidla) kódovaným hlášením „D“  v těchto případech: 
a) jízda vlaku začíná uvnitř rádiového úseku 
b) při změně kanálové skupiny 
c) při změně čísla vlaku nebo změně rozlišovacího čísla 
Spojení navazuje s výpravčím stanice, v jehož obvodu se vlak nalézá, nebo 
s  dispečerem, který přímo řídí železniční provoz, při vjezdu do jeho obvodu. 
Provedení zkoušky spojení se nezapisuje (registrace je vedena na příslušném 
záznamovém zařízení). 
Zkouška spojení se provádí jednotně a způsob jejího provedení je uveden v příloze 
č.10 tohoto předpisu. 
Zjistí-li výpravčí, že zkouška spojení nebyla provedena, naváže spojení s příslušným 
vlakem a zjistí důvod neprovedení zkoušky. Není-li možno spojení navázat, vyrozumí 
výpravčí příslušného dispečera o této skutečnosti. 
Dispečer se pokusí navázat spojení s tímto vlakem sám. Nelze-li navázat spojení ani 
tímto způsobem, vyrozumí provozní dispečer prostřednictvím vlakového dispečera 
všechny ŽST ležící v traťovém úseku až k ŽST, kde vlak zastavuje o jízdě vlaku bez 
spojení a ten současně vyrozumí i příslušného strojmistra 
Nebude-li provedena zkouška spojení s určeným výpravčím a vlak v ŽST zastavuje, 
nesmí výpravčí dát příkaz k odjezdu, dokud nezjistí důvod nenavázání spojení. 
Pokud je důvodem neprovedení zkoušky spojení porucha vozidlové rádiové stanice, 
vyrozumí výpravčí prostřednictvím dispečera všechny nácestné ŽST v uvedeném 
traťovém úseku o jízdě vlaku bez spojení . Dispečer zajistí vyrozumění určeného 
strojmistra. 
 
Zjistí-li strojvedoucí, že zkouška spojení nebyla provedena, pokusí se provést 
zkoušku spojení s další nácestnou ŽST nebo s příslušným dispečerem, v jehož 
úseku se nalézá. V případě, že lze spojení s jinou ŽST navázat, jedná se o poruchu 
základnové rádiové stanice. Není-li možno zkoušku spojení provést ani proti jiné 
základnové rádiové stanici, jedná se o poruchu vozidlové rádiové stanice. 
Každé neodůvodněné neprovedení zkoušky spojení se považuje za porušení 
pracovní kázně pracovních postupů. 
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46. 
Postup p ři poruchách za řízení TRS 
Poruchou se rozumí každá odchylka od normální funkce. 
Každá porucha TRS musí být neprodleně ohlášena udržujícímu zaměstnanci, který je 
určen příslušnou OSŽT. Podrobnosti o systému ohlašování poruch základnových 
rádiových stanic se uvedou v provozním řádu rádiových sítí.  

Pokud strojvedoucí zjistí poruchu VR TRS při nástupu na hnací vozidlo v DKV, 
zapíše ji do Záznamníku poruch (Záznamník je společný pro VZ a VR TRS) a oznámí 
příslušnému strojmistrovi. Ten podle možnosti buď zajistí opravu VR TRS, nebo 
náhradní hnací vozidlo s provozuschopnou VR TRS. Nemá-li tyto možnosti, dohodne 
další postup s provozním dispečerem. 
Zjistí-li strojvedoucí vozidla, ze kterého se řídí rychlost vlaku, sám během jízdy 
poruchu VR TRS, zastaví vlak v nejbližší obsazené ŽST (projíždějící vlak za tímto 
účelem zastaví), oznámí poruchu výpravčímu a provede zápis do Záznamníku 
poruch. 
Pokud je možno při poruše VR TRS přenášet kódované příkazy a kódovaná hlášení 
nebo je možno navázat fonické spojení (spojení hlasem), může strojvedoucí VR TRS 
s daným omezením dále používat a nemusí vlak zastavovat v nejbližší ŽST. Výpravčí 
vyrozumí prostřednictvím dispečera všechny nácestné ŽST v uvedeném traťovém 
úseku o jízdě vlaku s omezeným spojením. Dispečer zajistí vyrozumění určeného 
strojmistra.  
Zjistí-li strojvedoucí poruchu VR TRS při nástupu na hnací vozidlo mimo obvod DKV 
v nácestné železniční stanici, ve kterém lze rádiovou stanici opravit, jedná jako při 
poruše VR TRS během provozního nasazení. 
 
47. 
Předávka za řízení TRS 
Dispečer a výpravčí předává traťové rádiové zařízení v odevzdávce služby. V 
odevzdávce služby uvede, že traťové rádiové zařízení je v pořádku nebo v poruše. 
Další údaje o poruše jsou uvedeny v Záznamníku poruch. 
Dispečer nebo výpravčí uvedou v odevzdávce služby čísla vlaků, které mají v poruše 
vozidlové rádiové stanice nebo jimi nejsou vybaveny. 
Strojvedoucí si předávají traťové rádiové zařízení na hnacím vozidle v Záznamníku 
poruch, ve kterém se zápisem při odstavení nebo předání hnacího vozidla uvede 
stav traťového rádiového zařízení, zda je zařízení v pořádku nebo v poruše. 
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48. 
Druhy spojení v TRS 
a) nouzové - má v systému nejvyšší přednost a slouží k odvrácení hrozícího 
nebezpečí, 
b) selektivní volba - obsluhou zařízení je navázáno spojení jen mezi dvěma účastníky 
TRS,  
c) přenos kódovaných příkazů - dispečer nebo výpravčí předává pokyn 
strojvedoucímu pomocí stanovených symbolů, 
d) přenos kódovaných hlášení - strojvedoucí předává informaci dispečerovi pomocí 
stanovených symbolů, 
e) generální volba od pevných k pohyblivým účastníkům - slovní výzvu slyší všichni 
účastníci v příslušném obvodu a vlastní spojení se naváže po přihlášení se volaného, 
f) otevřená výzva od pohyblivých účastníků k pevným - slovní výzvu slyší všichni 
účastníci v příslušném obvodu a vlastní spojení se naváže po přihlášení se volaného, 
g) zprostředkování hovoru strojvedoucího s účastníkem železniční telefonní sítě – 
spojení zprostředkuje výpravčí nebo dispečer, 
h) retranslace - spojení strojvedoucích dvou hnacích vozidel, která se nacházejí v 
obvodu téže základnové rádiové stanice, 
i) spojení strojvedoucího s účastníkem mimo TRS – spojení probíhá na simplexním 
kanálu vozidlové rádiové stanice. Je možno využít selektivní volby rádiového 
systému Selektic. 
 
Nouzové spojení je možno realizovat: 
� od strojvedoucího hnacího vozidla ke všem hnacím vozidlům a výpravčím v 

dosahu příslušné základnové rádiové stanice a k dispečerovi, 
� od výpravčího nebo dispečera na všechna hnací vozidla, která se nacházejí v 

dosahu jeho základnové rádiové stanice. 
 
Generální volba smí být použita v případech: 
• informace jsou určeny více strojvedoucím současně, 
• TRS neumožňuje jiný způsob navázání spojení. 
 
Zprostředkování hovoru mezi účastníkem železniční telefonní sítě a strojvedoucím 
může povolit Provozní řád rádiových sítí pouze v naléhavých případech. 
 
Výměna informací mezi strojvedoucími hnacích vozidel na vlaku se provádí 
prostřednictvím retranslace. 
 
Spojení strojvedoucích s účastníkem mimo TRS je možné navázat na určených 
simplexních kmitočtech jen se souhlasem výpravčího v jehož obvodu se vozidlová 
rádiová stanice nachází. Výpravčí sdělí strojvedoucímu číslo simplexního kanálu. 
Ukončení spojení je nutno ohlásit  
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výpravčímu. Po přechodu na simplexní spojení nemůže žádný další účastník 
systému TRS navázat spojení s tímto strojvedoucím vyjma přenosu kódovaných 
příkazů. 
 
49. 
Provozní použití TRS podle druhu spojení 
Zařízením traťového rádiového systému se realizují spojení: 
a) dispečer - strojvedoucí 
� nouzové spojení, 
� selektivní volba, 
� přenos kódovaných příkazů, 
� generální volba, 
� zprostředkování hovorů do železniční telefonní sítě. 
b) strojvedoucí - dispečer 
� nouzové spojení, 
� selektivní volba, 
� přenos kódovaných hlášení, 
� otevřená výzva. 
 
c) výpravčí - strojvedoucí 
� nouzové spojení, 
� selektivní volba, 
� přenos kódovaných příkazů, 
� generální volba, 
� zprostředkování hovorů do železniční telefonní sítě 
 
d) strojvedoucí - výpravčí 
� nouzové spojení, 
� selektivní volba, 
� přenos kódovaných hlášení, 
� otevřená výzva. 
e) strojvedoucí - strojvedoucí 
� retranslace. 
 
f) výpravčí, dispečer, strojvedoucí - přenosné rádiové stanice TRS 
� otevřená výzva 
 
g) strojvedoucí - účastník mimo systém TRS 
� otevřená výzva. 
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50. 
Používání tra ťového rádiového systému p ři zařazení více hnacích vozidel ve 
vlaku 
• Strojvedoucí vedoucího hnacího vozidla s provozuschopnou rádiovou stanicí je 

odpovědný za předávání informací z vlaku pevným účastníkům rádiového sítě a 
za výměnu informací se strojvedoucími ostatních hnacích vozidel na vlaku. 

� Strojvedoucí vlakového hnacího vozidla se musí přesvědčit po připojení 
přípřežního hnacího vozidla o jeho vybavení vozidlovou rádiovou stanicí. 

� Při použití přípřežního hnacího vozidla bez provozuschopné vozidlové rádiové 
stanice ohlásí strojvedoucí vlakového hnacího vozidla dispečerovi změnu ve 
vybavení vlaku traťovým rádiovým zařízením. V tomto případě mohou být spojení 
mezi strojvedoucím vlakového hnacího vozidla s pevnými účastníky TRS 
realizována pouze jako spojení otevřenou výzvou, resp. spojením generální 
volbou nebo nouzovým spojením. 

• Při vybavení přípřežního hnacího vozidla s provozuschopnou vozidlovou rádiovou 
stanicí musí:  
- strojvedoucí vlakového hnacího vozidla nastavit volací číslo 000000a  
- strojvedoucí přípřežního hnacího vozidla) nastavit volací číslo příslušného vlaku 
(0 + číslo  vlaku), 
- výměna informací mezi přípřežním hnacím vozidlem a vlakovým hnacím 
vozidlem se uskutečňuje prostřednictvím spojení strojvedoucích. 

� Po příjezdu vlaku do stanice, kde přípřežní hnací vozidlo od vlaku odstupuje, 
nastaví strojvedoucí: 
- přípřežního hnacího vozidla po jeho odpojení od vlaku volací číslo podle 
příslušného výkonu určeného výpravčím, 

- vlakového hnacího vozidla volací číslo podle příslušného výkonu. 
• Strojvedoucí nezavěšeného postrkového hnacího vozidla po přistavení k vlaku 

nastaví odpovídající volací číslo (9 + číslo vlaku) a prostřednictvím spojení 
strojvedoucích se přihlásí strojvedoucímu vedoucího hnacího vozidla. 

• Při použití dvou postrkových hnacích vozidel je strojvedoucí postrkového hnacího 
vozidla na konci vlaku odpovědný za výměnu informací se strojvedoucím 
předního postrkového hnacího vozidla převzatých přímou volbou. Strojvedoucí 
předního postrkového hnacího vozidla po připojení zadního postrkového hnacího 
vozidla na vlak nastaví volací číslo (000 000) a přihlásí se strojvedoucímu 
postrkového hnacího vozidla na konci vlaku prostřednictvím spojení 
strojvedoucích. Výměna informací mezi strojvedoucími postrkových hnacích 
vozidel a strojvedoucím vedoucího hnacího vozidla se uskutečňuje 
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prostřednictvím spojení strojvedoucích. 
–  Při současném předávání informací více příjemcům opakují zprávu     

  pouze vyzvaní účastníci ve stanoveném pořadí, které určí vysílající     
  rádiová stanice. 
 
51.  Používání kódovaných p říkazů a kódovaných hlášení 
Symboly kódovaných příkazů a hlášení jsou uvedeny v příloze č. 9. 
Dispečer smí předávat kódované příkazy prostřednictvím TRS všem vlakům ve svém 
dispečerském okruhu (rádiovém úseku). 
Výpravčí smí předávat kódované příkazy vlakům prostřednictvím TRS teprve tehdy, 
nachází-li se vlak v přilehlém mezistaničním úseku ve směru jízdy vlaku k jeho ŽST 
(popř. ve vlastní ŽST). 
Strojvedoucí předává kódovaná hlášení prostřednictvím TRS dispečerovi. 
Strojvedoucí hnacích vozidel, která mají volací číslo 000000, nesmí předávat žádná 
kódovaná hlášení a ani jim nesmí být kódované příkazy dávány. 
 
52.    Nouzové hlášení 
Nouzové hlášení se uskutečňuje pomocí nouzového spojení. Nouzové spojení 
obsahuje nouzový signál a současně se doplní o slovní vyjádření nebezpečí. Slovní 
vyjádření nouzového hlášení musí obsahovat: 

- zvolání (pozor nebezpečí, nehoda apod.) 
- koho se týká 
- co se má vykonat 
- další doplnění 

Pokud se slovní vyjádření nouzového hlášení podle předchozího odstavce nepodaří 
předat do přerušení nouzového spojení v plném rozsahu (cca do 20 sekund), 
opakuje se nouzové spojení a pokračuje se ve slovním vyjádření nebezpečí. Není-li 
ohroženo splnění příkazu, naváže se neprodleně spojení, ve kterém strojvedoucí 
potvrdí výpravčímu příjem nouzového hlášení, resp. ohlásí provedení příkazu a dále 
postupuje podle pokynů výpravčího. 
Výpravčí, který nouzové hlášení vydal (přijal), po provedení nejnutnějších úkonů 
vyplývajících z nouzového hlášení, zapíše čas a obsah nouzového hlášení do 
telefonního zápisníku. Dále zapíše čísla těch vlaků, u kterých strojvedoucí potvrdili 
příjem nouzového hlášení. 
Výpravčí může použit nouzové hlášení i v případě nebezpečí z prodlení (systém je 
obsazen probíhajícím hovorem). V tomto případě lze použít nouzového spojení jen k 
výzvě na přerušení hovoru (potřeba vydání rozkazu Pv nebo jiného důležitého 
pokynu). Výpravčí použije závazné slovní znění „ Zde výpravčí Pečky, naléhavá 
výzva. Ukončete hovor, strojvedoucí vlaku 374 se ohlásí“. 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 



SŽDC (ČD) Z11 – Účinnost od 1.1.2001 
        Změna č.1 – Účinnost od 1.6.2016 
 

26 
 

53. Použití rádiového za řízení k zastavení vlaku 
Činnost výprav čího (dispe čera): 
Při bezprostředním ohrožení železničního provozu, zvláště jsou-li ohroženy lidské 
životy a hrozí-li nebezpečí z prodlení, musí výpravčí (dispečer) předpokládat, že 
hnací vozidlo je vybaveno funkčním zařízením pro zastavení vlaku, musí se pokusit 
obsluhou TRS vlak (PMD) zastavit vysláním kódovaného příkazu „STOP“, nebo 
„GENERÁLNÍ STOP“ – viz příloha č. 5 a 6 předpisu SŽDC (ČD) Z11.  
Současně musí o hrozícím nebezpečí strojvedoucího informovat ústně 
prostřednictvím funkce TRS - „GENERÁLNÍ VOLBA“ (následuje automaticky po 
ukončení vyslání příkazu STOP). 
Stejnou činnost je povinen provést po zjištění, že byl kódovaný příkaz „GENERÁLNÍ 
STOP“ vydán technickou funkcionalitou zabezpečovacího zařízení „Výstraha při 
nedovoleném projetí návěstidla“ (VNPN). 
   Následně musí také telefonicky upozornit zaměstnance řídícího provoz v 
navazujícím mezistaničním úseku na vzniklou situaci a vyzvat ho také k vyslání 
kódovaného příkazu „GENERÁLNÍ STOP“ (plné překrytí celého mezistaničního 
úseku, případně celé tratě). 
 
Činnost strojvedoucího: 
V případě zaúčinkování systému samočinného zastavení vlaku musí strojvedoucí 
zjistit, zda byl vlak zastaven vlakovým zabezpečovačem, nebo dálkově rádiovým 
zařízením TRS. 
� Byl-li vlak zastaven funkcionalitou STOP rádiového zařízením TRS, je na ovládací 

skříňce vozidlové radiostanice strojvedoucího tato skutečnost indikována takto: 
- svítí symbol kódovaného příkazu „STOP“, 
- svítí tlačítko s uvedenou funkcí zaměstnance, který příkaz STOP vyslal 

(výpravčí, dispečer), 
- ozývá se akustický signál a režimem hlasové komunikace „GENERÁLNÍ 

VOLBA“ se ozývá hlasová výzva k okamžitému zastavení vlaku. Následně je 
strojvedoucí informován o důvodu zastavení. 

� Pokud nebyl strojvedoucí informován o důvodu zastavení vlaku, naváže rádiové 
spojení pomocí TRS nebo spojení jiným telekomunikačním zařízením 
s příslušným výpravčím (dispečerem) a zjistí důvod zastavení. 

� Po zjištění důvodů zastavení uvede strojvedoucí vozidlovou radiostanici do 
výchozí polohy před zastavením vlaku kódovaným příkazem STOP, tzn., že 
vypne a po uplynutí doby 20 s znovu zapne napájení vozidlové radiostanice 
(příslušný jistič). Tato obsluha neovlivní obvody vlakového zabezpečovacího 
zařízení (není nutno je přenastavovat). 

� Po této obsluze strojvedoucí překontroluje, že vozidlová radiostanice je ve 
správném provozním režimu, a naváže spojení s příslušným výpravčím 
(dispečerem). 

� Pokud by uvedenou obsluhou nebo z důvodu jiné poruchy nešlo obnovit správnou 
činnost vozidlové radiostanice, musí strojvedoucí vypnout obvod samočinného 
zabrzdění uzavřením uzavíracího kohoutu brzdového potrubí (žlutě natřený a 
zaplombovaný). 

� Dále strojvedoucí postupuje podle ustanovení předpisu SŽDC (ČSD) T108. 
� Nelze-li dostupnými telekomunikačními prostředky zjistit příčinu zastavení vlaku, 

smí strojvedoucí po obnovení správné činnosti vozidlové radiostanice a obvodů 
samočinné brzdy ihned pokračovat v jízdě v souladu s ustanoveními předpisu 
SŽDC D1 do nejbližší stanice. 
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Č Á S T  T Ř E T Í 

 
Z Á V Ě R E Č N Á   U S T A N O V E N Í 

 
54. Pro povolování výjimek z tohoto předpisu a zpracování žádostí o výjimky platí 
v plném rozsahu vztažná ustanovení předpisu SŽDC N1 (prozatímní). 
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SOUVISEJÍCÍ PŘEDPISY A NORMY 

 
 

Zákon č. 127/2005 Sb., - o elektronických komunikacích a o změně některých 
souvisejících zákonů (zákon o elektronických komunikacích) ve znění pozdějších 
předpisů včetně prováděcích vyhlášek 
 
Zákon č. 266/1994 Sb., -  o dráhách ve znění pozdějších předpisů 
 
Vyhláška Ministerstva dopravy č. 173/1995 Sb. v platném znění, kterou se vydává 
dopravní řád drah 
 
TNŽ 34 2858 – Železniční rádiové sítě 
 
Předpis SŽDC T1 – Telefonní provoz 
 
Předpis SŽDC T7 – Rádiový provoz 
 
Předpis SŽDC N1 (prozatímní) -  Předpis pro tvorbu, schvalování a distribuci 
dokumentů vnitropodnikové legislativy Správy železniční dopravní cesty, státní 
organizace 

 
SŽDC D5-3 - Prováděcí opatření k předpisu pro tvorbu a zpracování základní 
dopravní dokumentace Doplňující ustanovení k předpisům pro obsluhu 
sdělovacích zařízení a Provozní řády místních rádiových sítí 
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Železni ční rádiové sít ě – rozdělení a charakteristika 
Řešeno v p ředpisu SŽDC T7 
 
A. Místní železni ční rádiové sít ě (VOS, MOS, SMV,STE) 
 
1/ Všeobecná operativní sí ť (VOS) 
 
Síť je určena k zajištění vzájemné součinnosti mezi jednotlivými služebními odvětvími 
ČD, případně s jinými organizacemi pracujícími v železničních stanicích a 
v přilehlých traťových úsecích. Pro VOS je v celé síti ČD přidělen jednotný provozní 
kmitočet 150.975 MHz. Maximální vysokofrekvenční výkon rádiových stanic v síti 
VOS je omezen na 10 W. 
 
� Místní operativní sí ť (MOS) 
Síť je určena k zajištění vzájemné součinnosti mezi jednotlivými služebními odvětvími 
ČD, případně s jinými organizacemi pracujícími v železničních stanicích a 
v přilehlých traťových úsecích. Tuto síť je možno použít také pro činnost, která není 
specifikována v typových rádiových sítích. Pro sítě MOS je přidělován provozní 
kmitočet podle radiofikačního plánu dané oblasti. Provozní kmitočet bývá zpravidla 
přidělován z 1. pásma 160 MHz. Maximální vysokofrekvenční výkon rádiových stanic 
v sítích MOS je omezen na 10 W. 
 
� Síť manipula čních vlak ů (SMV) 
Síť je určena k řízení posunu manipulačních vlaků ve stanicích, případně pro spojení 
mezi strojvedoucími vlakového a postrkového hnacího vozidla na trati. 
Pro provoz sítí  SMV jsou celostátně určeny dva provozní kmitočty : 
 3.pásmo                         160 MHz       - 157.450  MHz  
                                        450 MHz      - 457,400  MHz 
 
 3.pásmo                          160 MHz       - 158.375  MHz  
                                         450 MHz       - 458,100  MHz 
První dva kmitočty jsou určeny pro manipulační vlaky končící lichým číslem, druhé 
dva kmitočty pro manipulační vlaky končící sudým číslem. 
Maximální vysokofrekvenční výkon rádiových stanic v sítích SMV je omezen na 0.2 
W. 
 
2/ Síť technologická (STE) 
Síť je určena pro řízení prací na technologicky uzavřených pracovištích (spádoviště, 
řízení posunu). Pro provoz sítí STE jsou přidělovány provozní kmitočty podle 
radiofikačních plánů dané oblasti a to zejména z 2. a 3. pásma 160 MHz. Maximální 
vysokofrekvenční výkon rádiových stanic v sítích STE je omezen na 0.2 W. 
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Síť technického zabezpe čení (STZ) 
Síť je určena pro řízení činnosti vozmistrů a pro spojení vozmistrů se strojvedoucím 
vlakového hnacího vozidla (např. při zkoušce brzdy). Pro provoz sítí STZ jsou 
přidělovány provozní kmitočty podle radiofikačních plánů dané oblasti a to zejména z 
2. a 3. pásma 160 MHz. Maximální vysokofrekvenční výkon rádiových stanic v sítích 
STZ je omezen na 0.2 W. 
 
� Síť přepravního zabezpe čení (SPZ) 
Síť je určena k provádění soupisu vozů, k odbavení vlaku a sběru informací pro 
přenos a zpracování dat při hospodaření s nákladními vozy. 
Pro provoz sítí SPZ jsou přidělovány provozní kmitočty podle radiofikačních plánů 
dané  
oblasti a to zejména z 2. a 3. pásma 160 MHz. Maximální vysokofrekvenční výkon 
rádiových stanic v sítích SPZ je omezen na 0.2 W. 
 
� Síť odvětví elektrotechniky (SOE) 
Síť je určena pro spojení elektrodispečera s montážními prostředky a zaměstnanci 
SŽE a SDC, kteří provádějí opravy, obnovu a údržbu trakčních vedení. 
Pro SOE je v síti ČD přidělen jednotný provozní kmitočet 150.020 MHz. 
Maximální vysokofrekvenční výkon rádiových stanic v síti SOE je omezen na 10 W. 
 
� Síť odvětví tra ťového hospodá řství (STH) 
Síť je určena k operativnímu řízení prací při obnově a opravě železničního svršku a 
umělých staveb, pro provádění geodetických prací na drážních pozemcích. Pro STH 
je v síti ČD přidělen jednotný provozní kmitočet 153.550 MHz. Maximální 
vysokofrekvenční výkon rádiových stanic v síti STH je omezen na 0.2 W. 
 
� Síť odvětví sd ělovací a zabezpe čovací techniky (SSZ) 
Síť je určena k operativnímu  řízení prací při obnově, opravách a údržbě sdělovacích 
a zabezpečovacích zařízení. Pro SSZ je v síti ČD přidělen jednotný provozní 
kmitočet 152.950 MHz. Maximální vysokofrekvenční výkon rádiových stanic v síti 
STH je omezen na 0.2 W. 
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B. Traťové železni ční rádiové sít ě TRS (SRV, SRD) 
 
1/ Síť radiodispe čerská vlaková (SRV) 
Síť je určena k operativnímu spojení výpravčího (dirigujícího dispečera) se 
strojvedoucím. 
Pro provoz sítě SRV jsou přidělovány kmitočty podle radiofikačních plánů dané 
oblasti a to zejména z I.rádiového pásma 150 MHz. 
Maximální vysokofrekvenční výkon rádiových stanic v síti SRV je omezen na 10 W. 
 
2/ Síť radiodispe čerská (SRD) 
Síť je určena pro spojení vlakového dispečera,výpravčího (dirigujícího dispečera) a 
strojmistra se strojvedoucími hnacích vozidel na trati. 
Pro provoz sítí SRD jsou přidělovány kmitočty podle radiofikačních plánů dané 
oblasti a to zejména z rádiového pásma 450 MHz. 
Maximální vysokofrekvenční výkon rádiových stanic v síti SRD je omezen na 6 W. 
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Kmito čtové spektrum rádiového provozu ČD 
Řešeno v p ředpisu SŽDC T7 
Pásmo 150 MHz 
 

Pásmo  Rozsah kmito čtů 
I. 150,050  MHz    -    150,975  MHz 
II. 151,000  MHz    -    153,550  MHz 
III. 157,175  MHz    -    158,850  MHz 

 
 
 
 
Pásmo 450 MHz 
 

Pásmo: Rozsah kmitočtů: 
Dolní pásmo 457,400  MHz    -    458,450  MHz 
Horní pásmo 467,400  MHz    -    468,450  MHz 

 



Příloha 3 k SŽDC (ČD) Z11 – Účinnost od 1.1.2001 
Změna č. 1 – Účinnost od 1.6.2016 

 

 33

Pravidla simplexního rádiového provozu 

1. Navázání rádiového spojení se, z důvodu jednoznačné identifikace 
radiostanic, před zahájením komunikace a po každé dlouhodobé přestávce se 
uskutečňuje pomocí přidělených volacích značek.  
 
2. V rádiových sítích kmitočtově vázaných na konkrétní lokalitu např. STE, STZ, 
SPZ (dále jen uzavřených rádiových sítích) se navázání rádiového spojení (před 
zahájením komunikace a po každé dlouhodobé přestávce) uskutečňuje 
prostřednictvím přidělené volací značky pevných (základnových) rádiových stanic v 
příslušné lokalitě, přidělené volací značky pohyblivé rádiové stanice a přidělené 
volací značky příslušného hnacího vozidla. 
 

Vzor navázání spojení v uzav řené místní rádiové síti (STE): 

ZOC 201 ZOC 202 
ZOC 202, ZDE  ZOC 201, PŘÍJEM 

 
 

ZOC 202, ZDE ZOC 201, SLYŠÍM 
DOBŘE, PŘÍJEM 

 
ZOC 201, ZDE ZOC 202, SLYŠÍM 

DOBŘE, PŘÍJEM 

 
Hnací vozidlo, které zajišťuje činnost v dané provozní technologii, přebírá 

volací značku, platnou pro vztažnou rádiovou síť, která je uvedená v příslušném 
Provozním řádu.   

Provádí-li hnací vozidlo trvalý posun v oblasti (tzv. posunující záloha), kde je 
přítomna rádiová síť TRS SRD, strojvedoucí:  

a) nastaví příslušné číslo kanálové skupiny TRS platné pro oblast,  
b) nastaví v šestimístném poli určeném pro číslo vlaku předčíslí 4, poslední 

číslice odpovídá pořadí posunové zálohy, zbytek doplní číslicemi „0“ (např. 
lokomotiva 1. posu-nové zálohy v ŽST bude mít nastaveno číslo 400 001), 

c) provede kódované hlášení „D“, 
d) po úspěšném provedení kódovaného hlášení „D“, zapne na vozidlové 

rádiové stanici režim „SIMPLEX“ a nastaví číslo příslušného simplexní kanál místní 
rádiové sítě, 

e) provede hlasovou zkoušku spojení s členem posunové čety nebo 
výpravčím (dispečerem) ŽST, který mu simplexní kanál v rámci žádosti o „Svolení 
k posunu“ určil. 

 
V případě navazování spojení v rádiové sítí, ve které pracuje více rádiových 

stanic, musí při navazování spojení uvedeny volací značky všech operatérů, kteří se 
mají komunikace účastnit.  
Operatéři odpovídají ve stejném pořadí, v jakém byly volány jejich volací značky.
  
 

Dílčí hovory vedené v režimu simplexního provozu musí být oddělovány 
slovem „PŘÍJEM“  a celý hovor ukončen slovem „KONEC“ . Hovor ukončuje vždy 
operatér, který hovor zahajoval. 
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Při navazování rádiového spojení se zásadně nevysílá dotaz o slyšitelnosti. 
Je povinností korespondujících stanic, aby si bez vyzvání vzájemně vyměnily údaje 
o slyšitelnosti. 

Při špatné slyšitelnosti nebo při rušení se volací značky i předávaná 
komunikace bez vyžádání protější stanice jednou nebo dvakrát opakují. Zjistí-li se, 
že je slabá slyšitelnost nebo rušení pouze v jednom směru radiotelefonním spojení, 
opakují se volací značky i dopravovaná zpráva pouze v tom směru, ve kterém je 
slabá slyšitelnost nebo rušení. 

Po navázání spojení je při komunikaci možno používat (pro potřeby 
identifikace) označení služební funkce nebo pracoviště, které je adresně uvedeno 
v Provozním řádu příslušné rádiové sítě. 
 Je-li nutno vyslanou zprávu (např. předání dopravního pokynu, ztížené 
podmínky spojení, atd.) se zřetelem na zpětnou kontrolu opakovat, nařídí to 
operatér, který vyžaduje potvrzení zprávy, slovem „OPAKUJTE" před slovem 
„PŘÍJEM". Operatér protější stanice je v tomto případě povinen celou zprávu 
opakovat. 
 

V případě potřeby vysílání dlouhé zprávy se text rozdělí a vysílá se po 
částech, jejichž správné přijetí je přijímacím operatérem potvrzováno. 
 
Vzor konkrétní rádiové komunikace: 

ZOC 111 (výpravčí Adamov) ZOC 314 (čistič výhybek Adamov) 
 
 
 
ZOC 314, ZDE ZOC 111, SLYŠÍM 
DOBŘE, PŘÍJEM 
 
 
 
 
ZDE VÝPRAVČÍ ADAMOV, 
POVOLUJI PRÁCE NA VÝHYBCE 
JEDNA DO DESETI HODIN, 
VÝHYBKU PŘESTAVUJI, PŘÍJEM. 
 
 

 
ZOC 111, ZDE ZOC 314. PŘÍJEM 
 
 
 
ZDE ČISTIČ VÝHYBEK ADAMOV, 
ZAČÍNÁM PRACOVAT NA VÝHYBCE 
JEDNA A ŽÁDÁM JEJÍ PŘESTAVENÍ, 
PŘÍJEM. 
 
 
 
 
 
ZDE ČISTIČ VÝHYBEK ADAMOV, 
ROZUMÍM KONEC 

 
3. V rádiových sítích kmitočtově shodných v celém obvodu tratí provozovaných 
SŽDC např. VOS, TOS, SMV (dále jen otevřených rádiových sítích) se navázání 
rádiového spojení (před zahájením komunikace a po každé dlouhodobé přestávce) 
uskutečňuje prostřednictvím přidělené volací značky pevných (základnových) 
rádiových stanic v příslušné lokalitě, přidělené volací značky pohyblivé rádiové 
stanice a jednopísmenové volací značky příslušného hnacího vozidla. 
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Vzor navázání spojení v otev řené místní rádiové síti (SMV, VOS): 

ZOC 201(výpravčí Adamov) Z 12345(vlak 12345) 
Z12345, ZDE  ZOC 201, PŘÍJEM 
 
 
Z12345, ZDE  ZOC 201, SLYŠÍM 
DOBŘE, PŘÍJEM 

 
ZOC 201, ZDE Z12345, SLYŠÍM 
DOBŘE, PŘÍJEM 

 
----------------------------------------------------------------------------------------------------------------
------ 
 
4. V traťových rádiových sítích (simplexních), se navázání rádiového spojení 
před zahájením rádiové komunikace a po každé dlouhodobé přestávce uskutečňuje 
prostřednictvím technologických názvů příslušných pracovišť nebo funkcí 
příslušných operatérů. 
 
Vzor navázání spojení v tra ťové rádiové síti (SRV): 

ZOC 201(výpravčí Adamov) Vlak 12345 
VLAK 12345, ZDE  ZOC 
201VÝPRAVČÍ ADAMOV, PŘÍJEM 
 
 
 
VLAK 12345, ZDE ZOC 
201VÝPRAVČÍ ADAMOV, SLYŠÍM 
DOBŘE, PŘÍJEM 

 
 
ZOC 201VÝPRAVČÍ ADAMOV, ZDE 
VLAK12345, SLYŠÍM 
DOBŘE, PŘÍJEM 

 
 
5. – 20.  Na doplňky. 
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Provozní řád rádiových sítí 
 
 
Uvedeno v Provád ěcím opat řením SŽDC D5-3 
 

České dráhy, s.o. 
Železni ční stanice 
 
………………………… 

Příloha staničního řádu č.21 
Železniční stanice: 

 
……………..…………. 
Platí od: 

 
………………………... 

 
 
 
 
 
 

PROVOZNÍ ŘÁD 
 

rádiových sítí : 
 

……………………………………. 
……………………………………. 

 
 
 

Hlavní operátor: 
..............……… 

 
 
 
 
 
 
 
 

Schváleno č.j. ………………… dne…………………. 
 

....................………….. 
Kontrolní operátor OPŘ 
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Záznam o zm ěnách a dopl ňcích Provozního řádu rádiových sítí 
 
 
Pořadové 
číslo 

změny 

Schváleno č.j. Účinnost 
od 

Opravil 
 

Dne Podpis 
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1.Všeobecné organiza ční zásady: 
Provozní řád rádiových sítí je zpracován ve smyslu předpisu ČD Z11 a dalších 

vztažných obecně právních a rezortních předpisů. 
Všichni zaměstnanci používající při výkonu pracovních povinností rádiových 

stanic musí bezpodmínečně dodržovat všechna ustanovení Provozního řádu 
rádiových sítí. 

Pokud se vyskytne odůvodněná nutnost změny některých ustanovení 
Provozního řádu, předloží hlavní operátor návrh změny nebo doplňku kontrolnímu 
operátorovi OPŘ ke schválení. 

Platnost změny může být stanovena nejdříve jeden měsíc od vydání opravy, 
aby bylo možno zajistit poučení všech zaměstnanců zúčastněných na rádiovém 
provozu příslušné sítě. 
 
 
2.Provozované rádiové sít ě : 
 
 
 
3.Zaměstnanci řídící rádiový provoz: 
 
Hlavní operátor: 
č.průkazu hlavního operátora: 
 
Odpovědný operátor: ( je-li určen) 
 
Provozní operátor: (uvede se činnost) 
 
 
4.Údržba rádiového za řízení: 
 
 
5.Poruchy rádiového provozu: 
 
 
6.Všeobecné zásady použití rádiových sítí: 
Zásady použití rádiových sítí jsou uvedeny  v předpisu ČD D1, ČD D2, ČD Z11 
 
 
7.Návod k obsluze rádiového za řízení: 
 
 
8.Uložení dokumentace: 
Povolení ke zřízení a provozování rádiových stanic  
Záznamník poruch 
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9.Místní opat ření z hlediska technologie práce: 
 
NÁZEV SÍTĚ: 
a/ Použití sítě:  
 
 
b/ Použitý kmitočet: 
 
 
c/ Rozdělení rádiových stanic, volací značky, kombinace selektivní volby: 
 Volací značka: 
 Selektivní volba:  
 
 
d/ Řídící rádiová stanice: 
 
 
e/ Uložení přenosných rádiových stanic a systém předávky: 
 
 
f/ Dobíjení zdrojů: 
 
 
g/ Uložení záložních rádiových stanic: 
 
 
h/ Technologická opatření: 
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1. 9HVWDY�Qê PRGXO SUR Y\VtOiQt V\VWpPRYêFK WyQ$ UIC se
VSRXãWt VRXþDVQêP VWLVNQXWtP WODþtWHN MONI (pozice 12 na
obrázku) a TA (7). Ozve se krátké pípnutí a na displeji se
S�HG V\PEROHP CH ]REUD]t NUiWNi YRGRURYQi þiUND� 7tP MH

DXWRPDWLFN\ WDNp ]DSQXWD IXQNFH SRWODþHQt VLJQiOX YROQpKR
kanálu (SVK).

2. .DQiORYêP YROLþHP ��� VH QDVWDYt SRåDGRYDQê SUDFRYQt
NDQiO� MHKRå þtVOR VH QD GLVSOHML ]REUD]XMH ]D V\PEROHP CH.
3�tWRPQRVW VLJQiOX YH ]YROHQpP NDQiOH MH LQGLNRYiQD ]HOe-
ným svitem indikátoru LED (3). Probíhá-li na zvoleném kanále
NRPXQLNDFH PH]L MLQêPL ~þDVWQtN\ VtW�� MH WDWR VO\ãHW ] UHSUo-
GXNWRUX� 1HQt�OL WR QH]E\WQ� QXWQp� QHUXãWH FL]t KRYRU YODVWQtP
vysíláním.

3. K S�HGYROE� V\VWpPRYêFK WyQ$ 8,& VORXåt WODþtWND $� %�
&� ' D þtVHOQLFH ����
3�HGYROED SRåDGRYDQpKR W\SX VSRMHQt� RGSRYtGDMtFtKR V\VWé-
PRYêP WyQ$P� VH SURYHGH VWLVNQXWtP S�tVOXãQpKR WODþtWND� 1D
GLVSOHML VH ]REUD]t ~GDM � � � � GRSOQ�Qê QD NRQFL V\PEROHP
RGSRYtGDMtFtP ]YROHQpPX WODþtWNX� -HGQRWOLYêP WODþtWN$P MVRX
S�L�D]HQ\ QiVOHGXMtFt Yê]QDP\ D W\S\ ]REUD]HQt�

A = RETRANSLACE - - - -  I
B = NOUZE - - - - 4
C  ',63(ý(5 - - - - 7
D  9é35$9ýË - - - - E
9ROERX WODþtWND A VH S�HSQH QHMEOLåãt =5 756 GR UHWUDQVODþQí-
KR V\VWpPX� 7tP VH ]tVNi GRþDVQi PRåQRVW NRPXQLNRYDW
s GDOãtPL S�HQRVQêPL� S�tS� 95 756� NWHUp VH SRK\EXMt
v GRVDKX S�HSQXWp =5 756�

9ROERX WODþtWND B ]tVNiYi UDGLRVWDQLFH SULRULWX QRX]RYpKR YROiQt� -HKR S�tMHP MH QD RYOiGDFtFK SUDFRYLãWtFK =5 756 Y\KRGQo-
cen a zaznamenán jako nouzová situace.
9ROERX WODþtWND C VH UDGLRVWDQLFH S�HStQi GR UHåLPX NRPXQLNDFH V GLVSHþHUHP S�tVOXãQpKR ~VHNX�

9ROERX WODþtWND D VH UDGLRVWDQLFH S�HStQi GR UHåLPX NRPXQLNDFH V YêSUDYþtP� NWHUê MH S�LSRMHQ QD QHMEOLåãt =5 756� . jedné
=5 756 P$åH PtW S�tVWXS YtFH YêSUDYþtFK� SURWR MH QXWQp S�L QDYi]iQt VSRMHQt RKOiVLW� V kterým z nich chce hovo�LW�

4. 'LVSOHM VH YUiWt GR UHåLPX VWDQGDUGQtKR ]REUD]HQt VWLVNQXWtP Q�NWHUpKR ] WODþtWHN PTT (10), MONI (12), SCN (5), TA (7)
nebo LO (8).
8SR]RUQ�Qt� 6WLVNQXWtP GDOãtFK WODþtWHN þtVHOQLFH VH GDMt QD GLVSOHML ]REUD]LW WDNp MLP RGSRYtGDMtFt V\PERO\� 3R VWLVNQXWt WODþtWND

DIAL ��� VH Y WRPWR RNDPåLNX UDGLRVWDQLFH FKRYi ]GiQOLY� MDNR S�L RGHVOiQt WyQ$ '70) RGSRYtGDMtFtFK S�HGYROHQpPX þtVOX
QHER V\PEROX� 2GHVtOiQt WyQ$ MH YãDN ]DEORNRYiQR D WDWR ]GiQOLYi FK\ED þLQQRVWL UDGLRVWDQLFH Y UHåLPX 8,& Qebrání.

5. Ke komunikaci v nastaveném typu spojent VH SRXåtYi VWDQGDUGQtP ]S$VREHP WODþtWNR PTT (10).

6. =P�QX S�HGYROHQpKR V\VWpPRYpKR WyQX MH PRåQp SURYpVW RSDNRYiQtP SRVWXSX SRGOH ERG$ �� � D ��

8NRQþHQt SURYR]X V tóny UIC
6RXþDVQêP VWLVNQXWtP WODþtWHN MONI (12) a TA ��� VH Y\SQH YHVWDY�Qê PRGXO WyQ$ 8,& D ]UXãt VH IXQNFH REYRG$ SRWODþHQtP

69.� 2]YH VH GYRMt StSQXWt D QD GLVSOHML ]PL]t NUiWNi YRGRURYQi þiUD S�HG V\PEROHP &+� 3�HGYROHQê V\VWpPRYê WyQ 8,& ]$-
stává v SDP�WL PRGXOX SUR S�tSDG REQRYHQt MHKR þLQQRVWL�9\SQXWtP UDGLRVWDQLFH VH WDWR XORåHQi S�HGYolba zruší.Od tohoto
RNDPåLNX SUDFXMH UDGLRVWDQLFH YH VWDQGDUGQtP UHåLPX EH] WyQ$ 8,& D V Y\SQXWRX IXQNFt SRWODþHQt 69.�

8SR]RUQ�Qt� 3�HGYROHQê V\VWpPRYê WyQ MH PRåQp Y\SQRXW WDNp VRXþDVQêP VWODþHQtP WODþtWHN A a C� 3�L SRXåLWt WRKRWR ]S$VREX

]$VWiYi Y þLQQRVWL PRGXO WyQ$ 8,&� YþHWQ� REYRG$ SRWODþHQt 69. D QD GLVSOHML ]$VWiYi S�HG V\PEROHP &+ NUiWNi YRGRURYQi

þiUND�
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Automatická zkouška spojení a její provedení

����"!�!&�%'������	�"0	-��!�*������&�*%���")���

– =&���1�!&�)�%�0���%(!&�%�����4���!���&�5�*��%-3�%��������������!&�
automatické potvrzení provedení zkoušky spojení.

– Strojvedoucí provede zkoušku spojení takto:

                 – zvedne mikrotelefon

�����������������������	��� ������	��	G��%��1�����'0���� H�I��
������	��H7ý!&�%��I

                – zvedne mikrotelefon

����������������������	���������	��	G��%��1�����'0����H�I��
������	��H���!���&I

     Podmínkou k provedení zkoušky spojení je volný kanál !

– �'	�����%'�&'���%'������)��%-��������!��)������!&'%"��3���"*�)��	ó-
��%��1� ��'0���� H�I� �� �!��"� �� ������� %��	"� ��������'� ��� ���!��*
 ������)	1���!����&�*��%ý!&�%�����4���!���&�5�

– 7� !��!����  �!�0�1��� ��%'�'��� �!�*���� ��!�%���*�)��� 	G��%��(�
hlášením vyšle automaticky základnová rádiová stanice kódovaný
!��	���H����%&������	�"0	-I����&���	�%��	"�

– A�� �%�'��)�� �	���)�� %������%1� &'���%1� �����)�� ��� &���%���� ����	����
!����	G��%��1���!��	��"�H���%&������	�"0	-I/�	��&(�*����!������	"s-
tickou signalizací a pro�%�)�����������	��H7(!&�%���4����!���&5I�

– �	�"0	"�"	�������&�*%���")������	���������	��H�7(!&�%���4���!���&5I�

– Všechny úkony spojené s provedením zkoušky spojení jsou zazna-
���'�-�����'�����%1�����������

���� ������
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